
TAIKI

AC315E in Corda Rope T1328, AC316E in Corda Rope T115, AC317E in Corda Rope T2813
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Serie composta da lampade a sospensione realizzate in Rope Corda 10 cucita a spirale; un ulteriore 

paralume interno, realizzato in corda opalina in poliestere, aumenta la luminosità della lampada. 

L’elettrifi cazione rispetta le norme internazionali per il collegamento alla rete in ambienti esterni ed 

è realizzata con un modulo LED a luce diffusa da 10W.

Series of suspension lamps made by sewing Rope Corda 10 in a spiral-like pattern; a further lamp 

shade, made of a semi-transparent polyester cord, enhances the lamp brightness. Electrifi cation 

complies with the international standard for grid connection in exterior environments; lighting con-

sists of a 10W LED module with diffused light.

Série de lampes en suspension disponibles en trois dimensions réalisées avec Rope Corda 10 cou-

sue en spiral; un abat-jour supplémentaire, en corde opaline augmente la luminosité de la lampe. 

L’électrifi cation est conforme aux normes internationales pour la connexion au réseau en milieux 

extérieurs. Taiki est équipé d’un module LED de 10W, à lumière diffusée.

Serie de lámparas de suspensión fabricadas cosiendo en espiral Rope Corda 10; una pantalla 

adicional fabricada con cordón en poliéster semitransparente aumenta la luminosidad de la lám-

para. La electrifi cación cumple las normas internacionales para su uso en exterior. Taiki monta un 

módulo LED a luz difusa de 10W.

Serie von Hängelampen, die aus spiralförmig vernähtem Rope Corda 10 hergestellt werden; ein

zusätzlicher Lampenschirm aus opalartigem Polyesterseil erhöht die Helligkeit der Lampe. Die 

Elektrifi zierung entspricht den internationalen Standards für den Netzanschluss im Außenbereich. 

Taiki benötigt ein 10W LED- Streulicht-Modul.

Design: CRS Paola Lenti
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